
N a c r t

UREDBA VLADE

od ........................ 2025.

o tehničkim zahtjevima i drugim specifikacijama za određeno oružje, streljivo i streljane
te za osiguranje oružja i streljiva

Vlada  nalaže  sljedeće  u  svrhu  provedbe  članka 6.  stavka 2.,  članka 61.  stavka 3.,
članka 83.  stavka 6.  točaka (a)  i  (b),  članka 84.  stavka 4.,  članka 86.  stavka 5.,  članka 93.
stavka 2.,  članka 94.  stavka 1.  točke (b),  članka 95.  stavka 1.,  članka 96.  stavaka 2.  i  3.,
članka 111. stavka 1. točke (b) i članka 113. stavka 2. Zakona br. 90/2024 o oružju i streljivu
(dalje u tekstu: Zakon):

PRVI DIO

UVODNE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Uredbom obuhvaćeno je relevantno zakonodavstvo Europske unije1), temelji se
na izravno primjenjivom zakonodavstvu Europske unije2) i njome se izmjenjuje sljedeće:

(a) tehnički zahtjevi za projektiranje oružja kategorije PO ili  NO kako bi se onemogućilo
pretvaranje tog oružja u oružje koje podliježe registraciji;

(b) tehnička i organizacijska definicija streljana, čiji se rad može dopustiti bez podnošenja
izjave regionalne sanitarne postaje;

(c) tehnički zahtjevi za čelične kutije i ormare, posebnu opremu, sefove i trezore, prostorije i
zasebne konstrukcije i njihovo zaključavanje;

(d) tehnički zahtjevi za sredstva za osiguranje najviše dvaju komada oružja kategorije R2, R3
ili R4 ili streljiva kategorije S2 ili S3 u najviše 1 000 naboja kada je pohranjeno u vozilu
na kratko razdoblje;

(e) obvezni elementi dizajna za alternativnu metodu osiguranja oružja ili streljiva;

1 ) Direktiva  (EU)  2021/555  Europskog  parlamenta  i  Vijeća  od  24. ožujka 2021.  o  nadzoru  nabave  i
posjedovanja oružja (kodificirani tekst).

Provedbena direktiva Komisije (EU) 2019/68 od 16. siječnja 2019. o utvrđivanju tehničkih specifikacija za
označivanje vatrenog oružja i njegovih bitnih dijelova u skladu s Direktivom Vijeća 91/477/EEZ o nadzoru
nabave i posjedovanja oružja.

Provedbena  direktiva  Komisije (EU) 2019/69  od  16. siječnja 2019.  o  utvrđivanju  tehničkih  specifikacija
oružja  za  uzbunjivanje  i  signalizaciju  u  skladu  s  Direktivom  Vijeća 91/477/EEZ  o  nadzoru  nabave  i
posjedovanja oružja.

2 ) Provedbena  uredba  Komisije  (EU)  2015/2403  od  15. prosinca 2015.  o  utvrđivanju  zajedničkih
smjernica  o normama i  tehnikama onesposobljavanja kako bi  se osiguralo da je onesposobljeno vatreno
oružje postalo neopozivo neuporabljivo.
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(f) sredstva  za  označavanje  oružja  identifikacijskim  podacima  i  drugim  sredstvima
pojedinačne identifikacije oružja posebne povijesne vrijednosti;

(g) primjerak oznake o kontroli onesposobljavanja,  oznaka zao provjeri onesposobljavanja
Češkog  ureda  za  ispitivanje  oružja  i  streljiva  i  Ministarstva  obrane  te  potvrda  o
onesposobljenom oružju;

(h) tehnički zahtjevi za neopozivu preinaku oružja u slučaju onesposobljavanja oružja koje
nije obuhvaćeno izravno primjenjivim zakonodavstvom Europske unije2) o utvrđivanju
tehničkih specifikacija za onesposobljavanje vatrenog oružja;

(i) tehnički zahtjevi za neopozivu preinaku oružja u slučaju rezanja oružja;

(j) tehnički zahtjevi za rastavljanje, onesposobljavanje, rezanje i uništavanje streljiva;

(k) tehnički zahtjevi za rukovanje aktivnim sastavnim dijelovima streljiva;

(l) granična količina aktivnih sastavnih dijelova streljiva u skladu s člankom 96. stavkom 3. i
člankom 111. stavkom 1. točkom (b) Zakona; i

(m) organizacijski i tehnički uvjeti za osiguranje oružja ili streljiva tijekom prijevoza.

Članak 2.

Primjena tehničkih normi

Tehnički zahtjevi utvrđeni u ovoj Uredbi smatraju se ispunjenima ako je sukladnost s
češkom tehničkom normom ili dijelom norme postignuta u skladu s drugim zakonodavstvom3)

(dalje u tekstu: tehnička norma) na koje se odnosi ova Uredba; ti zahtjevi također mogu biti
ispunjeni  drugim  tehničkim  rješenjima  kojima  se  jamči  jednakovrijedna  ili  viša  razina
sukladnosti s odgovarajućim tehničkim zahtjevima od onih koji proizlaze iz tehničke norme.

DRUGI DIO

PROJEKTIRANJE ORUŽJA KATEGORIJE PO ILI NO

[U svrhu provedbe članka 6. stavka 2. Zakona]

Članak 3.

Proizvodna inačica jednostrijelnog ili dvostrijelnog vatrenog oružja pojedinačno
napunjenog za uporabu podijeljenog streljiva

Proizvodna  inačica  jednostrijelnog  ili  dvostrijelnog  vatrenog  oružja  pojedinačno
napunjenog za uporabu podijeljenog streljiva, koje je Zakonom razvrstano u kategoriju PO,
mora ispunjavati sljedeće tehničke zahtjeve:

(a) ležište  naboja mora biti  takvo da je onemogućeno punjenje,  blokiranje  ili  ispaljivanje
streljiva s integriranim ili višestrukim projektilom i

(b) svi bitni  sastavni dijelovi jednostrijelnog ili  dvostrijelnog vatrenog oružja pojedinačno
napunjenog za uporabu podijeljenog streljiva moraju biti konstruirani tako da se ne mogu
ugraditi ili upotrebljavati kao osnovni sastavni dijelovi oružja koje podliježe registraciji.

3 ) Zakon br. 22/1997 o tehničkim zahtjevima za proizvode i izmjeni određenih zakona, kako je izmijenjen.
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Članak 4.

Tehničke specifikacije za oružje za uzbunjivanje i signalizaciju

Uređaj koji je oružje za uzbunjivanje i signalizaciju, koji je prema Zakonu razvrstan u
kategoriju PO, mora biti u skladu s tehničkim specifikacijama iz Priloga 1. ovoj Uredbi. 

Članak 5.

Projektiranje plinskog oružja

Projektiranje plinskog oružja, koje je sukladno Zakonu razvrstano u kategoriju PO ili
NO, mora ispunjavati sljedeće tehničke zahtjeve:

(a) osnovni sastavni dio plinskog oružja mora biti projektiran i izrađen na način da ga je
nemoguće pretvoriti u oružje koje se može napuniti i ispaljivati streljivom s jednim ili
više projektila;

(b) dimenzije  ležišta  plinskog  oružja  moraju  biti  takve  da  je  omogućena  uporaba  samo
streljiva za koje je oružje osmišljeno; i

(c) svi  bitni  dijelovi  plinskog  oružja  moraju  biti  takvi  da  se  ne  mogu  ugraditi  ili
upotrebljavati kao bitni dijelovi oružja koje podliježe registraciji.

Članak 6.

Projektiranje nesmrtonosne naprave za onesposobljavanje na temelju načela vatrenog
ili plinskog oružja

Projektiranje nesmrtonosne naprave za onesposobljavanje na temelju načela vatrenog
ili  plinskog oružja, koje je prema Zakonu razvrstano u kategoriju PO, mora ispunjavati,  u
slučaju nesmrtonosne naprave za onesposobljavanje na temelju načela

(a) vatrenog oružja, tehničke zahtjeve utvrđeni u članku 3. u sličnoj mjeri; i

(b) plinskog oružja, tehničke zahtjeve utvrđene u članku 5. u sličnoj mjeri.

Članak 7.

Projektiranje ekspanzijskih naprava

Projektiranje ekspanzijske naprave razvrstane u skladu sa Zakonom u kategoriju NO
mora  biti  osmišljeno  na  način  da  je  omogućeno  ispaljivanje  samo  u  okviru  uporabe  te
ekspanzijske naprave za deklariranu industrijsku ili tehničku svrhu ili za klanje životinja.

Članak 8.

Projektiranje pušaka za paintball, airsoft i sličnih pušaka

(1)  Projektiranje  pušaka  za  paintball,  airsoft  i  sličnih  pušaka  smije  se  temeljiti
isključivo na principu plinskog oružja.

(2) Projektiranje pušaka za paintball, airsoft i sličnih pušaka, koje su sukladno Zakonu
razvrstane u kategoriju NO, mora u sličnoj mjeri ispunjavati tehničke zahtjeve navedene u
članku 5.
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TREĆI DIO

STRELJANA SA SMANJENOM RAZINOM BUKE

[U svrhu provedbe članka 61. stavka 3. Zakona]

Članak 9.

(1) Bez podnošenja izjave regionalnog tijela nadležnog za javno zdravstvo u skladu s
člankom 61.  stavkom 2.  točkom (d)  Zakona,  može  se  izdati  dozvola  za  rad  streljane  za
gađanje, uz iznimku posebno učinkovitog vatrenog oružja, ako su ispunjeni sljedeći zahtjevi: 

(a) riječ je o streljani za plinsko oružje ili oružje koje radi na načelu plinskog oružja;

(b) u  streljani  nije  dopušteno  upotrebljavati  vatreno  oružje  efektivnog  kalibra  većeg  od
22 Long Rifle te ako je streljana istodobno:

1. natkrivena, ako je njezin prostor dovoljno zvučno izoliran od vanjskog okruženja i
dijelova  zgrade  koji  nisu  streljana,  a  istodobno  je  isključen  prijenos  vibracija
uzrokovanih pucanjem na dijelove zgrade koji nisu streljana; ili

2. nenatkrivena, ako najmanja izravna udaljenost od streljane do stambenih zgrada u
bilo kojem smjeru iznosi najmanje 500 m;

(c) u streljani je dopušteno pucati iz vatrenog oružja samo uz uporabu prigušivača te

1. ako je dopušteno samo streljivo s podzvučnom brzinom projektila; ili

2. ako  najmanja  izravna  udaljenost  od  strelišta  do  stambenih  zgrada  u  bilo  kojem
smjeru iznosi najmanje 500 m; ili

(d) najmanja izravna udaljenost od streljane do stambenih zgrada u bilo kojem smjeru iznosi
najmanje 2 000 m.

(2)  Bez  podnošenja  izjave  regionalne  sanitarne  postaje  u  skladu  s  člankom 61.
stavkom 2.  točkom (d)  Zakona,  dozvola  za  rad  streljane  također  se  može  izdati  ako  se
streljana  nalazi  u  zaštitnoj  zoni  u  skladu sa  Zakonom o gradnji  ili  na  mjestu  sa  sličnim
uvjetima zaštite u skladu s drugim zakonodavstvom, pod uvjetom da su zaštitna zona ili uvjeti
zaštite uspostavljeni u svrhu zaštite okoliša od negativnih učinaka buke te da je buka zgrade
ili opreme od čijih negativnih učinaka zaštitna zona ili uvjeti zaštite štite okoliš veća od buke
koja nastaje pucanjem u streljani.  

  

ČETVRTI DIO

TEHNIČKI ZAHTJEVI ZA OSIGURANJE POHRANJENOG ORUŽJA ILI
STRELJIVA I NJIHOVO OSIGURANJE TIJEKOM KRATKOTRAJNOG

POHRANJIVANJA U VOZILU

[U svrhu provedbe članka 83. stavka 6. Zakona]

Tehnički zahtjevi za čelične kutije i ormare, posebnu opremu, sefove i trezore i njihovo
zaključavanje
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Članak 10.

(1)  Čelična  kutija  ili  čelični  ormar  koji  se  mogu  zaključati  moraju  biti  tehnički
prikladni  za  potrebe  osiguranja  pohranjenog  oružja  i  streljiva  ako  ispunjavaju  zahtjeve
otpornosti na provalu 15 jedinica otpora sukladno tehničkoj normi ČSN EN 1143-1 te ako su
opremljeni visokosigurnosnom bravom klase A sukladno tehničkoj normi ČSN EN 1300.

(2) Sef koji se može zaključati tehnički je prikladan za osiguranje pohranjenog oružja i
streljiva ako ispunjava zahtjeve u pogledu razvrstavanja sefova sigurnosnog razreda I u skladu
s tehničkom normom ČSN EN 1143-1.

(3)  Trezor  je  tehnički  prikladan  za  osiguranje  pohranjenog  oružja  i  streljiva  ako
ispunjava  zahtjeve  u  pogledu  razvrstavanja  vrata  trezora  i  trezora  sigurnosnog  razreda I
sukladno tehničkoj normi ČSN EN 1143-1.

Članak 11.

(1) Posebna oprema za osiguranje pohranjenog oružja i streljiva tehnički je prikladna
za osiguranje pohranjenog oružja i streljiva ako ima oblik

(a) izloga koji ispunjava uvjete iz stavka 2.;

(b) vitrine, prozora za izlaganje ili staklenog pulta koji ispunjavaju slične uvjete kao izlog u
skladu s podstavkom (a); ili

(c) zaključane opreme koja je neodvojivo pričvršćena za zid, strop ili pod izrađen od opeke,
betonskih  ploča  ili  sličnog  građevinskog  materijala  i  koja  je  opremljena
visokosigurnosnom bravom razreda A u skladu s tehničkom normom ČSN EN 1300.

(2) Izlog mora imati cjelovit čelični okvir trajno ugrađen u zid zgrade te mora imati:

(a) sigurnosni sloj otporan na probijanje s otpornošću od najmanje 250 J ili staklo sličnog
razreda otpornosti na probijanje i istiskivanje iz okvira;

(b) trajno ugrađenu čeličnu rešetku sa šipkama s površinom poprečnog presjeka od najmanje
75 mm2 i  najvećim  razmakom  između  osi  šipki  od  130 mm,  pri  čemu  spojevi  šipki
moraju biti zavareni ili zakovani; ili

(c) kliznu,  sklopivu  ili  rolo-čeličnu  rešetku  ili  kapke  koji  ispunjavaju  zahtjeve  razreda
sigurnosti 3 u skladu s tehničkom normom ČSN EN 1627 s dvjema visokosigurnosnim
bravama razreda A u skladu s tehničkom normom ČSN EN 1300.

Članak 12.

Tehnički zahtjevi za prostorije i odvojene konstrukcije te njihovo zaključavanje

(1) Zaključana prostorija ili odvojena konstrukcija smatraju se tehnički prikladnima za
osiguranje pohranjenog oružja i streljiva ako ispunjavaju sljedeće zahtjeve:

(a) opremljene su trezorskim vratima koja ispunjavaju zahtjeve za trezorska vrata i trezore
sigurnosnog razreda I u skladu s tehničkom normom ČSN EN 1143-1, odnosno čeličnim
vratima  koja  ispunjavaju  zahtjeve  sigurnosnog  razreda 5  u  skladu  s  tehničkom
normom ČSN EN 1627;

(b) imaju zidove, stropove i podove s minimalnom debljinom od:

1. 300 mm  ako  su  izrađeni  od  opeke,  kalcijevih  silikatnih  blokova  ili  gaziranih
betonskih blokova; ili
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2. 150 mm ako su izrađeni od betonskih ploča ili sličnog građevinskog materijala; i

(c) prozori,  svjetlarnici,  dimnjaci,  ventilatori,  okna  i  drugi  otvori  dimenzija  većih  od
150 mm x 150 mm osigurani su u skladu sa stavkom 2.

(2)  Prozori,  svjetlarnici,  dimnjaci,  ventilatori,  okna  i  drugi  otvori  opremljeni  su
fiksnim čeličnim rešetkama sa šipkama minimalne površine presjeka od 75 mm2 i najvećim
razmakom između osi  šipki  od 130 mm, pri  čemu su spojevi  šipki  zavareni  ili  zakovani.
Rešetka mora biti usidrena sidrima s najvećim razmakom od 750 mm i ugrađena u zidove do
dubine od najmanje 150 mm. Kako bi se osigurali prozori, svjetlarnici, dimnjaci, ventilatori,
okna  ili  drugi  otvori  u  skladu  s  prvom rečenicom,  također  se  može  upotrijebiti  klizna,
sklopiva  ili  rolo-čelična  rešetka  ili  kapci  koji  ispunjavaju  zahtjeve  razreda  sigurnosti 3  u
skladu s tehničkom normom ČSN EN 1627 s dvjema visokosigurnosnim bravama razreda A u
skladu s tehničkom normom ČSN EN 1300.

(3) Počevši od prvog kata, ako se do njega ne može lako doći s krova ili s pomoću
gromobrana, odvodnih cijevi, parapeta, drugih strukturnih elemenata, varijacija terena, drveća
ili  drugih  konstrukcija,  umjesto  s  pomoću  rešetke  zaključane  prostorije  i  odvojene
konstrukcije  mogu  se  osigurati  prozorom  koji  se  može  zatvoriti  s  čeličnim  prozorskim
okvirom čvrsto ugrađenim u zid zgrade, koji sadržava staklo koje je opremljeno posebnim
zaštitnim slojem otpornim na probijanje  s  otpornošću na probijanje  od najmanje  250 J ili
staklo slične otpornosti  na probijanje  ili  na istiskivanje  iz okvira,  odnosno druga sredstva
zaštite  koja  ispunjavaju  zahtjeve  razreda  sigurnosti  3  u  skladu  s  tehničkom  normom
ČSN EN 1627.

(4) Zahtjevi za izgradnju prostora za pohranu oružja i streljiva utvrđeni su u drugom
zakonodavstvu.4).

Članak 13.

Tehnički zahtjevi za metodu potrebnu za osiguranje oružja ili streljiva tijekom
kratkotrajnog pohranjivanja u vozilu

(1) Sljedeće sigurnosne metode tehnički  su prikladne za kratkoročno pohranjivanje
najviše dvaju komada oružja kategorije R2, R3 ili R4 ili streljiva kategorije S2 ili S3 s najviše
1 000 komada streljiva u trajanju od najviše četiri sata:

(a) zaključavanje oružja ili streljiva u plastičnu ili metalnu kutiju koja se može zaključati ili
sličnu kutiju koja nije čak ni djelomično vidljiva kad se u vozilo gleda izvana i koja je
pričvršćena na karoseriju  vozila;  mora biti  nemoguće otvoriti  ili  odvojiti  prtljažnik ili
kutiju od karoserije bez upotrebe profesionalnih alata;

(b) pričvršćivanjem oružja na karoseriju vozila tako da oružje nije čak ni djelomično vidljivo
kad se u vozilo gleda izvana te na način da se vatreno oružje ili njegov osnovni sastavni
dio ne mogu odvojiti od karoserije bez upotrebe profesionalnih alata; ili

(c) na način sličan sigurnosnoj metodi u skladu s člankom 10., pri čemu zaključana čelična
kutija, zaključani čelični ormarić ili sef koji se može zaključati moraju biti pričvršćeni na
karoseriju vozila tako da nisu ni djelomično vidljivi kad se u vozilo gleda izvana i na
način da se ne mogu odvojiti od karoserije bez upotrebe profesionalnih alata.

 

4 ) Odluka br. 146/2024 o zahtjevima za gradnju.
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(2) Vozilo u kojem se oružje ili streljivo pohranjuju kratko vrijeme smije imati samo
zatvorenu krutu karoseriju, prozori vozila moraju biti potpuno zatvoreni, a vozilo mora biti
zaključano na standardni način.

(3) Oružje osigurano tijekom kratkotrajne pohrane u vozilu ne smije biti napunjeno;
streljivo se mora pohranjivati odvojeno od oružja. 

PETI DIO

ZAHTJEVI U POGLEDU PROJEKTIRANJA ZA DRUGE NAČINE OSIGURANJA
ORUŽJA ILI STRELJIVA

[U svrhu provedbe članka 84. stavka 4. Zakona]

Članak 14.

(1) U dizajnu druge metode osiguranja oružja ili streljiva mora biti navedeno sljedeće:

(a) ime,  prezime i  datum rođenja fizičke  osobe ili  podaci  za identifikaciju  korporativnog
subjekta koji će osigurati oružje ili streljivo na drugi način;

(b) podaci za identifikaciju svih fizičkih osoba ovlaštenih za rukovanje oružjem ili streljivom
osiguranim drugim sredstvima;

(c) broj mobilnog telefona fizičke osobe u skladu s točkama (a) i (b);

(d) lokacija i opis područja na kojem će se oružje ili streljivo osigurati drugim sredstvima;

(e) oružje i streljivo koje treba osigurati drugim sredstvima i njihova najveća količina za koju
se primjenjuju druga sredstva osiguranja;

(f) razlog i svrha drugih sredstava osiguranja oružja ili streljiva; 

(g) opis  drugih  sredstava  osiguranja  oružja  ili  streljiva,  uključujući  sve  bitne  parametre
upotrijebljene  sigurnosne  opreme  te  organizacijske,  kadrovske  i  sve  ostale  mjere  za
osiguranje zaštite oružja i streljiva; i

(h) ostale bitne činjenice koje utječu na razinu i trajanje zaštite osiguranog oružja ili streljiva
od zlouporabe, gubitka ili krađe.

(2) Ako su oružje ili streljivo osigurani drugim sredstvima u objektu ili operativnom
kompleksu, u projektu za druga sredstva osiguranja, osim podataka u skladu sa stavkom 1.,
također se navodi sljedeće:

(a) operativna  potreba  kojom  se  opravdavaju  druga  sredstva  za  osiguravanje  oružja  ili
streljiva;

(b) način  postupanja  s  oružjem  ili  streljivom  unutar  objekta  ili  operativnog  kompleksa,
uključujući opis svakog kretanja oružja ili streljiva unutar operativnog kompleksa; i

(c) u slučaju osiguranja unutar operativnog kompleksa:

1. jasan  nacrt  operativnog  kompleksa,  u  kojem  se  navode  posebne  prostorije  i  svi
distribucijski putovi na koje se primjenjuju druga sredstva osiguranja; i

2. popis  svih  subjekata  koji  obavljaju  poslovne  ili  druge  trajne  aktivnosti  unutar
operativnog kompleksa i njihov odnos s osobom koja osigurava oružje ili streljivo
primjenom drugih sredstava.
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ŠESTI DIO

OZNAČIVANJE ORUŽJA IDENTIFIKACIJSKIM PODACIMA

[U svrhu provedbe članka 86. stavka 5. Zakona]

Članak 15.

(1)  Na  svakom osnovnom sastavnom dijelu  vatrenog  oružja  moraju  biti  navedeni
podaci u skladu s tehničkim specifikacijama utvrđenima u Prilogu 2. ovoj Uredbi.

(2) Plinsko oružje mora biti označeno na isti način kao i vatreno oružje na najmanje
jednom osnovnom dijelu.

(3) U slučaju oružja posebne povijesne vrijednosti, odstupajući od stavaka 1. ili 2., to
se oružje može označiti  navođenjem svih odgovarajućih podataka koji omogućuju njihovu
pojedinačnu identifikaciju na:

(a) pločici od čvrstog materijala pričvršćenoj na oružje; ili

(b) bilo kojem dijelu oružja, pri čemu se na takvu oznaku primjenjuju tehničke specifikacije
utvrđene u Prilogu 2. ovoj Uredbi mutatis mutandis.

SEDMI DIO

OZNAKA KONTROLE ONESPOSOBLJAVANJA, OZNAKA O PROVJERI
ONESPOSOBLJAVANJA I POTVRDA O ONESPOSOBLJENOM ORUŽJU

[U svrhu provedbe članka 93. stavka 2. Zakona]

Članak 16.

(1) Predložak oznake kontrole onesposobljavanja utvrđen je u Prilogu 3. ovoj Uredbi.

(2)  Predlošci  oznaka  o  provjeri  onesposobljavanja  utvrđeni  su  u  Prilogu 4.  ovoj
Uredbi.

(3)  Predložak  potvrde  o  onesposobljavanju  vatrenog  oružja  obuhvaćenog  izravno
primjenjivim zakonodavstvom Europske  unije  kojim se  utvrđuju  tehničke  specifikacije  za
onesposobljavanje vatrenog oružja5) utvrđen je u točki (A) Priloga 5. ovoj Uredbi.

(4)  Predlošci  potvrda  o  onesposobljavanju  vatrenog  oružja  koje  nije  obuhvaćeno
izravno  primjenjivom  uredbom  Europske  unije  o  utvrđivanju  tehničkih  specifikacija  za
onesposobljavanje vatrenog oružja5) utvrđeni su u točkama (B) i (C) Priloga 5. ovoj Uredbi.

(5)  Potvrde  o  onesposobljenom vatrenom oružju  tiskaju  se  na  papiru  sa  zaštitnim
obilježjima protiv krivotvorenja.

5 ) Provedbena  uredba  Komisije  (EU)  2015/2403  od  15. prosinca 2015.  o  utvrđivanju  zajedničkih
smjernica  o normama i  tehnikama onesposobljavanja kako bi  se osiguralo da je onesposobljeno vatreno
oružje postalo neopozivo neuporabljivo.
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OSMI DIO

ONESPOSOBLJAVANJE ORUŽJA KOJE NIJE OBUHVAĆENO IZRAVNO
PRIMJENJIVIM ZAKONODAVSTVOM EUROPSKE UNIJE I REZANJE ORUŽJA

[U svrhu provedbe članka 94. stavka 1. točke (b) i članka 95. stavka 1. Zakona]

Članak 17.

Tehnički zahtjevi za onesposobljavanje oružja koje nije obuhvaćeno izravno
primjenjivim zakonodavstvom Europske unije

(1)  Prilikom onesposobljavanja  oružja  koje  nije  obuhvaćeno  izravno  primjenjivim
zakonodavstvom Europske unije,5) sljedeće se provodi na trajan i nepovratan način:

(a) osiguravanje  međusobne  nepokretnosti  dijelova  vatrenog  oružja  i  mehanizama  za
ispaljivanje te osiguravanje da se ne mogu odvojiti;

(b) začepljivanje cijevi u komori umetanjem čeličnog klina duljine i promjera ležišta naboja;
čelični klin mora biti čvrsto spojen na glavni var uzduž čitavog opsega;

(c) uzduž čitave duljine provrta cijevi, stvarajući:

1. rupe promjera kalibra izbušene okomito na os cijevi koje prolaze kroz stijenku cijevi;
prva rupa mora biti izbušena neposredno prije ležišta naboja, a ostale rupe moraju
biti izbušene na način da središta rupa nisu međusobno udaljena više od šest kalibara;
u  slučaju  kalibra  cijevi  većeg  od  12,7 mm,  rupe  moraju  biti  promjera  četvrtine
kalibra,  ali  uvijek  najmanje  12,7 mm;  posljednja  rupa  mora  biti  izbušena  na
udaljenosti od najviše šest kalibara od otvora cijevi; ili

2. izreze  širine  najmanje  četvrtine  kalibra  i  duljine  najmanje  šest kalibara  koji  su
okomiti na os cijevi i prolaze kroz njezinu stijenku, pri čemu prvi izrez mora biti
napravljen  neposredno  ispred  ležišta  naboja,  a  ostali  izrezi  na  međusobnoj
udaljenosti  od  šest kalibara;  posljednji  izrez  mora  završavati  na  udaljenosti  od
najviše šest kalibara od otvora cijevi; 

(d) uklanjanje udarne igle i, ako je vatreno oružje opremljeno drugom vrstom mehanizma za
pokretanje,  njegovo  trajno  onesposobljavanje,  osobito  uklanjanjem  ili  blokiranjem
pristupa mehanizma za pokretanje ležištu naboja.

(2) Prilikom onesposobljavanja:

(a) u slučaju oružja sa zatvaračem, čelo zatvarača mora biti izbrušeno pod kutom od 45°; ako
to  nije  moguće,  otvor  za  udarnu  iglu  mora  se  izbušiti  do  promjera  od  najmanje
četvrtine kalibra uzduž čitave duljine i zatim zapečatiti zavarivanjem;

(b) u slučaju oružja s bubnjem, stijenke između ležišta naboja bubnja moraju biti uklonjene
uzduž najmanje polovice duljine; i

(c) u slučaju oružja sa spremnikom, spremnik mora biti trajno zaštićen od vađenja, odnosno
utor za spremnik mora se trajno izmijeniti kako bi se spriječilo umetanje spremnika.

(3)  U  slučaju  oružja koje  nije  obuhvaćeno  izravno  primjenjivim  zakonodavstvom
Europske unije5), neovisni osnovni sastavni dijelovi tog oružja mogu biti onesposobljeni u
skladu s postupkom iz stavka 1. i 2. u mjeri u kojoj se odnosi na taj osnovni sastavni dio.
Istodobno  moraju  biti  zavareni,  odnosno  mora  biti  uklonjen  barem  još  jedan  osnovni
konstrukcijski element tako da se osnovni sastavni dio ne može upotrijebiti u oružju.
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Članak 18.

Rezanje oružja

(1) Rezanje oružja ili osnovnih sastavnih dijelova oružja provodi se za sve oružje kako
slijedi:

(a) stijenka ležišta naboja cijevi, ležišta naboja cijevi koje se može umetati ili ležišta naboja
mora  biti  izmijenjena  stvaranjem uzdužnog otvora  širine  kalibra  koji  izlaže  najmanje
dvije trećine duljine ležišta naboja;

(b) vodilica  provrta  mora napraviti  uzdužni  otvor  u stijenci  cijevi  širine kalibra  i  duljine
najmanje  jedne trećine  ukupne  duljine  cijevi,  pri  čemu  barem  dio  otvora  mora  biti
neposredno ispred ležišta  naboja;  ostatak cijevi  preinačuje se kako bi  se osiguralo da
prilikom pokušaja ispaljivanja metak ne napušta cijev, primjenom postupkom kao što je
onesposobljavanje  ili  umetanjem čelične  šipke  duljine  najmanje  šest kalibara  u provrt
cijevi i zavarivanjem na obama krajevima;

(c) vrh udarača ili udarne igle mora se skratiti tako da ne strši iz prednje strane zatvarača u
prednjem položaju; ako to nije izvedivo, udarna igla se uklanja, a otvor udarne igle se
zavaruje;

(d) kućište,  uvodnik,  tijelo  ili  ležište  vatrenog oružja  djelomično se uklanjaju  tako da su
mehanizmi za zatezanje, okidanje, udaranje, vraćanje i blokiranje vidljivo izloženi; i

(e) osnovni sastavni dijelovi i mehanizmi vatrenog oružja mogu se premještati i rastavljati.

(2) Za vatreno oružje sa zatvaračem također se mora učiniti sljedeće:

(a) jedna strana zatvarača preinačuje se uzdužnim otvorom duljine polovice duljine zatvarača
i širine četvrtine visine ili promjera zatvarača; to se odnosi na vodilicu, nosač zatvarača i
zatvarač;

(b) uvodnik  se  preinačuje  s  jedne  strane  uzdužnim otvorom polovice  duljine  uvodnika  i
četvrtina visine ili promjera uvodnika.

(3) U slučaju oružja sa spremnikom, spremnik se mora preinačiti uzdužnim otvorom
na bočnoj i stražnjoj strani, u mjeri jedne četvrtine duljine spremnika i jedne petine njegove
širine.

(4) Za oružje s bubnjem, polovica susjednih ležišta naboja bubnja mora se začepiti
umetanjem čeličnog zatika duljine i promjera ležišta naboja, zavarenog na cilindar, a druga
polovica ležišta naboja preinačuje se uzdužnim utorom dvije trećine duljine bubnja i širine
jednake promjeru ležišta naboja u smjeru od ušća bubnja; Ako postoji neparan broj ležišta
naboja,  tri  ležišta  naboja  bubnja  se  začepljuju,  a  preostala  ležišta  bubnja  preinačuju  se
uzdužnim utorom.

(5) Prilikom rezanja zasebnih osnovnih sastavnih dijelova oružja, postupak utvrđen u
stavcima od 1. do 4. primjenjuje se mutatis mutandis.
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Članak 19.

Razoružanje na temelju međunarodnog sporazuma

(1)  U  slučaju  onesposobljavanja  ili  rezanja  oružja  obuhvaćenog  međunarodnim
sporazumom6) koji  je  dio  pravnog  kodeksa  i  kojim  je  uređeno  područje  razoružanja,
razoružanje se provodi pretvaranjem u izložak.

(2) Prilikom pretvaranju oružja u izloške, u slučaju demilitariziranog oružja,

(a) cijev i uvodnik pune se betonom ili polimernom smolom, od prednje strane zatvarača do
tri četvrtine ukupne duljine cijevi; ili

(b) u ležište naboja mora se trajno zavariti čelični klin minimalne duljine dva kalibra.

DEVETI DIO

RASTAVLJANJE, ONESPOSOBLJAVANJE, REZANJE I UNIŠTAVANJE
STRELJIVA TE RUKOVANJE AKTIVNIM SASTAVNIM DIJELOVIMA

STRELJIVA

[U svrhu provedbe članka 96. stavaka 2. i 3. i članka 111. stavka 1. točke (b) Zakona]

Članak 20.

Tehnički zahtjevi za rastavljanje, onesposobljavanje, rezanje i uništavanje streljiva

(1)  U  slučaju  rastavljanja,  onesposobljavanja,  rezanja  i  uništavanja  streljiva,  iz
streljiva se moraju ukloniti svi aktivni naboji; ako njihovo uklanjanje nije moguće, moraju se
trajno flegmatizirati.

(2) Ako nije moguće ukloniti sve aktivne naboje iz projektila, projektil koji sadržava
aktivni  naboj  mora  se  zamijeniti  inertnim  projektilom  ili  njegovim  dimenzionalnim
ekvivalentom prilikom onesposobljavanja ili rezanja streljiva.

(3) Rastavljanje, onesposobljavanje, rezanje i uništavanje streljiva moraju se provesti
na lokaciji na kojoj ne postoji opasnost za život, zdravlje, imovinu ili javni red u vezi s tim
aktivnostima, a osoba koja rastavlja, oneposobljava, reže ili uništava streljivo mora u svakom
trenutku upotrebljavati odgovarajuću osobnu zaštitnu opremu, uključujući barem zaštitu za
oči.

Članak 21.

Posjedovanje aktivnih sastavnih dijelova streljiva

(1) Aktivni sastavni dijelovi streljiva moraju se pohraniti  u zapečaćenoj originalnoj
ambalaži proizvođača, na način da se je spriječeno sljedeće:

(a) izgaranje  ili  paljenje  aktivnog  sastavnog  dijela  streljiva  djelovanjem  vatre,  iskre  ili
topline veće od one koju dopušta proizvođač aktivnog sastavnog dijela streljiva;

(b) pokretanje aktivnog sastavnog dijela streljiva mehaničkim djelovanjem, kao što je udar,
udarac ili pad; i

6) Ugovor o konvencionalnim snagama u Europi, objavljen u br. 94/2003.
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(c) izravna prijetnja životu ili zdravlju osoba zbog pritiska ili seizmičkih valova, šrapnela ili
djelovanja topline u slučaju paljenja ili aktiviranja aktivnog sastavnog dijela streljiva na
mjestu na kojem se drži.

(2) Aktivni sastavni dijelovi streljiva moraju se čuvati na način da su suhi i odvojeni
od lako zapaljivih tvari i predmeta. Svaka vrsta aktivnog sastavnog dijela streljiva pohranjuje
se  odvojeno  od  drugih  vrsta  aktivnih  sastavnih  dijelova  kako  bi  se  spriječilo  lančano
iniciranje.

Članak 22.

Rukovanje aktivnim sastavnim dijelovima streljiva prilikom ponovnog punjenja
streljiva

Prilikom  ponovnog  punjenja  streljiva  potrebno  je  poštovati  sigurnosna  načela  te
pravila  i  postupke  koje  su  utvrdili  proizvođači  pojedinačnih  aktivnih  sastavnih  dijelova
streljiva,  projektila  i  uređaja  za  ponovno  punjenje  streljiva  koji  se  upotrebljavaju  pri
ponovnom punjenju streljiva.

Članak 23.

Količinska ograničenja za aktivne sastavne dijelove streljiva

(1) Količine aktivnih sastavnih dijelova streljiva kojima se može rukovati na temelju
Zakona utvrđene su kao opća količinska ograničenja i kvalificirana količinska ograničenja,
čije su vrijednosti utvrđene u Prilogu 6. ovoj Uredbi. 

(2) Opće količinsko ograničenje jest ukupna najveća količina određene vrste aktivnog
sastavnog dijela streljiva kojom jedna osoba može zakonito rukovati u bilo kojem trenutku,
osim ako se primjenjuje kvalificirano količinsko ograničenje.

(3) Kvalificirano količinsko ograničenje jest najveća količina određene vrste aktivnog
sastavnog  dijela  streljiva  koju  nositelj  dozvole  za  oružje  ima  pravo  držati  u  sigurnim
poslovnim prostorima,  osim  prostora  u  kojima  postoji  opasnost  od  požara  ili  eksplozije,
stambenih prostora ili prostora kojima javnost ima pristup.

(4)  Kvalificirano  količinsko  ograničenje  ujedno  je  i  najveća  količina  aktivnog
sastavnog dijela streljiva koja se može prevoziti prema Zakonu.

Članak 24.

Količina aktivnih sastavnih dijelova streljiva koja podliježe prijavljivanju prijevoza

Izvješćivanje o prijevozu primjenjuje se na:

(a) barut bez dima u količinama većim od 20 kg;

(b) crni barut u količinama većim od 8 kg; ili

(c) više od 200 000 metaka s aktivnim nabojem.
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DIO DESETI

OSIGURANJE ORUŽJA ILI STRELJIVA TIJEKOM PRIJEVOZA

[U svrhu provedbe članka 113. stavka 2. Zakona]

Članak 25.

Područje primjene pravila za osiguranje oružja ili streljiva tijekom prijevoza

Odredbe ovog dijela ne primjenjuju se:

(a) na osiguravanje oružja ili streljiva tijekom zračnog prijevoza i

(b) ako  je  streljivo  osigurano  tijekom  prijevoza  u  skladu  sa  zahtjevima  međunarodnog
ugovora koji je dio pravnog zakonika te kojim se uređuje prijevoz opasnih tvari7).

Organizacijski i tehnički zahtjevi za osiguranje oružja ili streljiva tijekom prijevoza

Članak 26.

(1) Do količine od 20 komada oružja kategorije R2, R3 ili R4, oružja kategorije PO ili
vatrenog oružja kategorije NO ili do 20 000 komada streljiva treba osigurati tijekom prijevoza
stalnim provjerama oružja i streljiva koje prevozi osoba koja upravlja prijevoznim sredstvom
ili ga prati, osim ako su osigurani u skladu sa stavcima 2. ili 3.

(2) Do 100 komada oružja koje podliježe registraciji ili do 200 000 komada streljiva
treba osigurati tijekom prijevoza, ako nisu osigurani u skladu sa stavkom 3.,

(a) stalnim provjerama oružja i streljiva koje prevoze najmanje dvije osobe koje upravljaju
prijevoznim sredstvom ili ga prate;

(b) zaključavanjem u sigurni spremnik tijekom prijevoza;

(c) upotrebom posebne zaključane opreme koja onemogućuje rukovanje oružjem i streljivom
koje  se  prevozi  i  sprečava  odvajanje  bilo  kojeg  osnovnog dijela  oružja,  osim ako je
drukčije  osigurano  da  se  oružjem  ili  streljivom  koje  se  prevozi  ne  može  rukovati
uobičajenim sredstvima; ili

(d) opremanjem  prijevoznog  sredstva  uređajem  koji  omogućuje  stalno  praćenje  njegova
kretanja i koji je tijekom cijelog putovanja prijavljen i registriran u sustavu za praćenje
kretanja; članak 111. Zakona primjenjuje se mutatis mutandis.

(3) Više od 100 komada oružja koje podliježe registraciji ili više od 200 000 komada
streljiva mora biti osigurano:

(a) zaključavanjem u teretnom prostoru te

1. stalnim provjerama oružja i streljiva koje prevoze najmanje dvije osobe prisutne u
prijevoznom sredstvu, odnosno vozač, član posade ili zaštitar, ili u vozilu za pratnju;

2. zaštitom  teretnog  prostora  ili  oružja  i  streljiva  koje  se  prevozi  elektroničkom
sigurnosnom opremom koja, u slučaju otkrivanja događaja koji predstavlja rizik za
oružje  i  streljivo  koje  se  prevozi,  aktivira  uređaj  za  zvučno  upozoravanje  ili

7 ) Europski  sporazum  o  međunarodnom  cestovnom  prijevozu  opasnih  tvari  (ADR),  objavljen  u
br. 64/1987, kako je izmijenjen.

Konvencija o međunarodnom željezničkom prijevozu (COTIF), objavljena u br. 8/1985, kako je izmijenjena.

Europski  sporazum  o  međunarodnom  prijevozu  opasnih  tvari  unutarnjim  plovnim  putovima  (ADN),
objavljen u br. 102/2011, kako je izmijenjen.
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omogućuje  slanje  izvješća  o  takvom događaju  putem sustava  za  prijenos  alarma
osobi koja je dužna poduzeti mjere za osiguravanje sigurnosti oružja i streljiva koje
se prevozi; ili

3. osiguravanjem oružja i streljiva koje se prevozi na način da je spriječeno uobičajeno
rukovanje teretom i odvajanje bilo kojeg dijela  tereta,  na primjer pričvršćivanjem
oružja i streljiva koji se prevoze na paletu ili slično prijevozno sredstvo; ili

(b) zaključavanjem u spremniku odobrenom za intermodalni prijevoz8).

(4)  Oružje  koje  se  prevozi  ne  smije  biti  napunjeno.  Ako  se  oružje  prevozi  istim
prijevoznim sredstvom kao i streljivo, streljivo se prevozi odvojeno od oružja.

Članak 27.

Nakon postizanja  dogovora s  Regionalnom policijskom upravom, također  se može
primjenjivati metoda osiguranja oružja ili streljiva tijekom prijevoza koja nije predviđena u
ovom dijelu, ako se njome pruža jednakovrijedna razina sigurnosti oružja ili streljiva koje se
prevozi od zlouporabe, gubitka ili krađe.

JEDANAESTI DIO

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 28.

Prijelazne odredbe

(1)  Odredbe  o  tehničkim  zahtjevima  za  dizajn  oružja  kategorija PO  i  NO  ne
primjenjuju se na oružje kategorije PO i NO koja su stavljena na tržište i provjerena,  pod
uvjetom da su u trenutku stavljanja na tržište bila podvrgnuta provjeri prije datuma stupanja
na snagu ove Uredbe, osim ako su nepovratno izmijenjena ili  se trajno premještaju preko
granica izvan državnog područja Češke Republike.

(2)  Kontrolnu oznaku onesposobljavanja  koju je  Češki  ured za ispitivanje  oružja  i
streljiva dodijelio nositelju dozvole za oružje u skladu sa zakonodavstvom koje je bilo na
snazi  prije  datuma stupanja na snagu ove Uredbe može upotrebljavati  nositelj  dozvole za
oružje ZL1 umjesto kontrolne oznake onesposobljavanja utvrđene u Prilogu 3. ovoj Uredbi,
ali  je  mora  dopuniti  svojim  identifikacijskim  brojem9) i  godinom  nepovratne  preinake
vatrenog oružja.

Članak 29.

Završne odredbe

Ova  je  Uredba  priopćena  u  skladu  s  Direktivom  (EU)  2015/1535  Europskog
parlamenta i Vijeća od 9. rujna 2015. o utvrđivanju postupka pružanja informacija u području
tehničkih propisa i pravila o uslugama informacijskog društva.

8 ) Primjerice,  Konvencija  o  međunarodnom  željezničkom  prijevozu  (COTIF),  donesena  u  Bernu
9. svibnja 1980., objavljena u br. 8/1985, kako je izmijenjena.

9 ) Članak 24.(c) Zakona br. 111/2009 o temeljnim registrima. 
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Članak 30.

Datum stupanja na snagu

Ova Uredba stupa na snagu 1. siječnja 2026.

Predsjednik Vlade:

Ministar unutarnjih poslova:
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Prilog 1. Uredbi Vlade br. .../2025

Tehničke specifikacije za oružje za uzbunjivanje i signalizaciju

1. Proizvodi moraju biti takvi da ispunjavaju sljedeće zahtjeve:

(a) moguće je ispaliti pirotehnička sredstva za signalizaciju samo ako je na usta cijevi
pričvršćen adapter;

(b) unutar  oružja  nalazi  se  trajna  naprava  kojom  se  sprječava  ispaljivanje  streljiva
napunjenog s jednim projektilom ili više njih, kao i ispaljivanje čvrstog projektila;

(c) namijenjeni  su  za  streljivo  koje  je  navedeno  na  popisu  i  ispunjava  norme  o
dimenzijama i druge norme iz tablice VIII. s dimenzijama streljiva i ležišta naboja
koju je utvrdila Stalna međunarodna komisija  za ispitivanje lakog oružja (C.I.P.),
kako se ta tablica primjenjuje u verziji koja je bila na snazi 6. veljače 2019.

2. Upotrebom običnih alata naprave nije moguće modificirati za ispaljivanje niti modificirati
tako da se mogu prepraviti za ispaljivanje sačme, zrna ili projektila djelovanjem zapaljivog
potisnog sredstva.

3. Svi bitni dijelovi naprave takvi su da se ne mogu pričvrstiti na oružje niti upotrijebiti kao
bitni dijelovi oružja koje podliježe registraciji.

4. Cijevi naprava nije moguće ukloniti ili modificirati bez znatnog oštećenja ili uništavanja
naprava.

5. Kad je riječ o napravama čija cijev nije dulja od 300 mm ili čija ukupna duljina nije veća
od 600 mm, moraju biti opremljene neuklonjivim preprekama duž cijele duljine cijevi na
način da projektil ne može proći kroz cijev djelovanjem zapaljivog potisnog sredstva i na
način da eventualni slobodni prostor na ustima cijevi nije dulji od 10 mm.

6. Naprave koje nisu obuhvaćene točkom 5. moraju biti opremljene neuklonjivim preprekama
barem duž trećine duljine cijevi na način da projektil ne može proći kroz cijev djelovanjem
zapaljivog potisnog sredstva i na način da eventualni slobodni prostor na ustima cijevi nije
dulji od 10 mm.

7. U  svakom  slučaju,  neovisno  o  tome  je  li  naprava  obuhvaćena  točkom 5.  ili  6.,  prva
prepreka u cijevi nalazi se iza ležišta naboja naprave što je bliže moguće te omogućuje
izbacivanje plinova kroz izlazne otvore.

8. Kad je riječ o napravama koje su namijenjene samo za ispuštanje plinova oslobađanjem
kemijske energije sačme izvan osi cijevi, prepreke iz točaka 5. ili 6. u cijelosti odvajaju
cijev  od jednog  ili  više  izlaznih  otvora  za  plin  pod tlakom.  Usto,  prepreke  u cijelosti
blokiraju cijev na način da plin ne može biti ispaljen s prednje strane naprave.

9. Sve prepreke su trajne i ne mogu se ukloniti bez uništenja ležišta naboja ili cijevi naprave.

Kad je riječ o napravama koje su namijenjene samo za ispuštanje plinova oslobađanjem
kemijske energije  sačme izvan osi cijevi,  prepreke su u cijelosti  izrađene od materijala
otpornog na rezanje, bušenje, svrdlanje ili brušenje (ili bilo koji sličan postupak) i čija je
tvrdoća barem 700 HV 30 (prema testu tvrdoće po Vickersu).
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Kad je riječ o napravama koje nisu obuhvaćene drugim podstavkom ove točke, prepreke su
izrađene od materijala otpornog na rezanje,  bušenje,  svrdlanje ili  brušenje (ili  bilo koji
sličan postupak) i čija je tvrdoća barem 610 HV 30. Cijev može imati žlijeb uzduž svoje
osi koji omogućuje ispaljivanje nadražujućih tvari i drugih aktivnih tvari iz naprave.

Preprekama se u svakom slučaju mora spriječiti sljedeće:

(a) stvaranje ili proširivanje otvora u cijevi uzduž njegove osi;

(b) uklanjanje cijevi, osim ako zbog takvog uklanjanja ležište naboja i kućište naprave
postanu neupotrebljivima ili  naprava postane oštećena  u toj  mjeri  da se ne može
upotrebljavati  kao  osnova  za  izradu  vatrenog  oružja  bez  znatnog  popravka  ili
dodavanja.

10. Ležište  naboja  i  cijev  istodobno  su  pomaknuti  u  stranu  te  nagnuti  ili  nepravilno
raspoređeni na način kojim se onemogućuje ubacivanje streljiva u napravu ili njegovo
ispaljivanje iz naprave. Usto, kad je riječ o napravama tipa revolvera:

(a) prednji otvori ležišta bubnja suženi su barem za polovicu promjera ležišta kako bi se
osiguralo da je streljivo blokirano u ležištu;

(b) ti su otvori pomaknuti u stranu u odnosu na ležište naboja.
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Prilog 2. Uredbi Vlade br. .../2025

Tehničke specifikacije za označivanje vatrenog oružja i njegovih osnovnih dijelova

1. Oznaka mora biti jasna, trajna i jedinstvena. Mora biti slovno-brojčana i mora se sastojati
od slova latinice, ćirilice ili grčke abecede te arapskih ili rimskih brojki.

2. Veličina brojki i slova mora ispunjavati zahtjev u pogledu minimalne veličine od 1,6 mm.

3. Najmanja dubina označivanja iznosi najmanje 0,0762 milimetra.

4. U slučaju tijela, uvodnika ili kućišta izrađenih od nemetalnih materijala, u interesu trajnog,
jasnog  i  jedinstvenog  označivanja,  ti  bitni  sastavni  dijelovi  moraju  biti  opremljeni
metalnom pločicom, koja mora ispunjavati sljedeće zahtjeve:

(a) mora biti takva da je onemogućeno njezino jednostavno ili brzo uklanjanje, tj. mora
biti dovoljno velika s malim vidljivim područjem i ugrađena u stijenku osnovnog
sastavnog dijela;

(b) mora biti u skladu sa stanjem oštećenja tijela, kućišta ili uvodnika kada je uklonjena;

(c) materijal od kojeg je pločica izrađena može biti nemagnetska slitina ili čelik; i

(d) ako je materijal koji se označuje takav da je to moguće, mogu se upotrebljavati druge
tehnike  označivanja,  kao  što je  duboko lasersko graviranje,  kako bi  se  osiguralo
trajno i jasno označivanje.

5. Za iznimno mali  osnovni sastavni dio utvrđenog vatrenog oružja koji  je označen samo
serijskim brojem ili  slovno-brojčanom ili  digitalnom oznakom, veličina slova, brojki ili
digitalne  ili  slovno-brojčane  oznake  može  se  smanjiti  na  veličinu  koja  je  nužna  za
provedbu te oznake.
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Prilog 3. Uredbi Vlade br. .../2025

Predložak oznake o kontroli onesposobljavanja

Oznaka o kontroli onesposobljavanja ima oblik velikog slova „D” iznad velikih slova „CZ”,
što ukazuje na godinu nepovratne preinake vatrenog oružja  i  identificira  se osoba koja je
izvršila nepovratnu preinaku vatrenog oružja.

Osoba koja je izvršila nepovratnu preinaku vatrenog oružja identificira se identifikacijskim
brojem te osobe u obliku „ID: …’. Osoba koja je izvršila nepovratnu preinaku vatrenog oružja
i  koja  nema  dodijeljen  identifikacijski  broj  identificira  se  navođenjem  svojeg  imena,
prezimena i datuma rođenja, odnosno naziva i registriranog sjedišta.

Izgled oznake o kontroli onesposobljavanja:
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Prilog 4. Uredbi Vlade br. .../2025

Predložak oznaka o provjeri onesposobljavanja

A. Oznaka o provjeri koju je Češki ured za ispitivanje oružja i streljiva postavila na
onesposobljeno vatreno oružje, na koje se primjenjuje izravno primjenjiva uredba
Europske unije o utvrđivanju tehničkih specifikacija za onesposobljavanje vatrenog
oružja

Oznaka o provjeri onesposobljavanja onesposobljenog vatrenog oružja na koje se primjenjuje
izravno primjenjivo zakonodavstvo Europske unije kojim se utvrđuju tehničke specifikacije
za onesposobljavanje vatrenog oružja ima oblik velikih tiskanih slova „EU CZ” uz skraćenu
oznaku Češkog ureda za ispitivanje oružja i streljive te godinu u kojoj je provjera provedena.
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B. Oznake o provjeri postavljene na oružje koje ne podliježe izravno primjenjivom
zakonodavstvu  Europske  unije  kojim  se  utvrđuju  tehničke  specifikacije  za
onesposobljavanje vatrenog oružja

Oznaka  o  provjeri  onesposobljavanja  postavljena  na  oružje  koje  ne  podliježe  izravno
primjenjivom  zakonodavstvu  Europske  unije  kojim  se  utvrđuju  tehničke  specifikacije  za
onesposobljavanje  vatrenog  oružja  ima  oblik  velikih  slova  „CZ”  popraćenih  skraćenim
nazivom nadležnog  tijela  koje  je  izvršilo  provjeru  nepovratne  preinake  vatrenog  oružja  i
godinom u kojoj je provjera provedena.

B.1 Izgled oznake o provjeri onesposobljavanja koju je Češki ured za ispitivanje oružja i
streljiva  postavio  na oružje  koje ne podliježe  izravno primjenjivom zakonodavstvu
Europske unije kojim se utvrđuju tehničke specifikacije za onesposobljavanje vatrenog
oružja:

B.2 Izgled oznake o provjeri onesposobljavanja koju je Ministarstvo obrane postavilo na
oružje koje ne podliježe izravno primjenjivom zakonodavstvu Europske unije kojim se
utvrđuju tehničke specifikacije za onesposobljavanje vatrenog oružja:
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Prilog 5. Uredbi Vlade br. .../2025

Predložak potvrde o onesposobljenom vatrenom

A. Predložak  potvrde  o  onesposobljenom  vatrenom  oružju  koje  podliježe  izravno
primjenjivom  zakonodavstvu  Europske  unije  kojim  se  utvrđuju  tehničke
specifikacije  za  onesposobljavanje  vatrenog  oružja  koju  izdaje  Češki  ured  za
ispitivanje oružja i streljiva

A.1 Prednja strana

A.2 Stražnja strana
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A. Predložak potvrde o onesposobljenom vatrenom oružju koje ne podliježe izravno
primjenjivom zakonodavstvu Europske unije kojim se utvrđuju tehničke specifikacije
za  onesposobljavanje  vatrenog oružja  koju izdaje  Češki  ured za  ispitivanje  oružja i
streljiva

B.1 Prednja strana

B.2 Stražnja strana
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C. Predložak potvrde o onesposobljenom vatrenom oružju koje ne podliježe izravno
primjenjivom zakonodavstvu Europske unije kojim se utvrđuju tehničke specifikacije
za onesposobljavanje vatrenog oružja koju izdaje Ministarstvo obrane

C.1 Prednja strana

C.2 Stražnja strana
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Prilog 6. Uredbi Vlade br. .../2025

Vrsta aktivnog sastavnog dijela
streljiva

Opće količinsko ograničenje Kvalificirano količinsko ograničenje

bezdimni barut 10 kg 40 kg
crni barut 3 kg 16 kg
inicijalne kapisle za streljivo za puške 15 000 jedinica 100 000 jedinica
inicijalne kapisle za streljivo za 
sačmarice

10 000 jedinica 75 000 jedinica

kapisle 15 000 jedinica 100 000 jedinica

eksplozivni projektili ---

najveća dopuštena količina koja se
smije pohranjivati utvrđuje se u skladu
sa zakonodavstvom kojim se uređuje

rukovanje streljivom

zapaljivi projektili ---

najveća dopuštena količina koja se
smije pohranjivati utvrđuje se u skladu
sa zakonodavstvom kojim se uređuje

rukovanje streljivom

metci tragači 100 jedinica

najveća dopuštena količina koja se
smije pohranjivati utvrđuje se u skladu
sa zakonodavstvom kojim se uređuje

rukovanje streljivom
Količina aktivnih sastavnih dijelova streljiva kojima se može rukovati u skladu sa

Zakonom

Napomene:

1. Količina aktivnih sastavnih dijelova streljiva ugrađenih u cjelovito streljivo, streljivo bez
projektila  i  streljivo s inicijalnim kapislama kojima se rukuje u skladu sa Zakonom ne
uračunava se u količinska ograničenja.

2. Za ostale aktivne sastavne dijelove streljiva primjenjuju se količinska ograničenja utvrđena
za aktivni sastavni dio streljiva koji je po sastavu ili uporabi najbliži aktivnom sastavnom
dijelu streljiva koji nije naveden. Tako utvrđeno količinsko ograničenje primjenjuje se na
relevantni aktivni sastavni dio streljiva koji nije naveden i ne uračunava se u količinska
ograničenja za druge aktivne sastavne dijelove streljiva.

3. Fizička količina aktivnih sastavnih dijelova streljiva procjenjuje se prema količini koju je
proizvođač  deklarirao  na  izvornoj  ambalaži;  u  slučaju  mase,  primjenjuje  se  neto  masa
aktivnog sastavnog dijela streljiva.
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